
Seater with Crimp 7/8 - Seater with Crimp 6,5x64

Bullet Seater with crimp (Seat) 

Our standard bullet seaters guide the bullet in an exact guide bushing. This
ensures good accuracy. 

The Bullet Seater is the solid choice for quickly seating the bullet. 

As standard, the Bullet Seater offers the option to crimp the mouth of the
cartridge case. This means that you can work with or without a crimp. 

The seater-head can be easily replaced to another type.We offer various types of
seater-heads. 

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves concentricity
significantly. 

You will find further instructions and assistance in selecting accessories and
spare parts in the manual.

Attributes

Name: Seater with Crimp 6,5x64
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012880
Mfr. No.: 3157204
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für den Seater mit Crimp 7/8

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Seater mit Crimp 7/8 entschieden hast. Dieses Produkt ist speziell für das Setzen
von Geschossen konzipiert und bietet eine präzise und zuverlässige Lösung. Um die Sicherheit bei der Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung.
Achte darauf, dass der Seater korrekt montiert ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide es, das Produkt zu verwenden, wenn du müde oder abgelenkt bist.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Risiko von Dämpfen oder Staub zu minimieren.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Seaters:

Stelle sicher, dass der Seater auf einem stabilen Untergrund montiert ist.
Befestige den SeaterKopf sicher an der Basis.
Überprüfe die Verbindung, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Einstellung der CrimpFunktion:

Wähle den gewünschten SeaterKopf je nach Geschossart.
Stelle die CrimpOption ein, je nachdem, ob du mit oder ohne Crimp arbeiten möchtest.
Teste die Einstellung mit einem Probegeschoss, um die korrekte Funktion zu überprüfen.

Verwendung des Seaters:

Lade die Patronenhülse in den Seater.
Drücke den Hebel gleichmäßig, um das Geschoss in die Hülse zu setzen.
Überprüfe regelmäßig die Genauigkeit des Setzens und die Qualität des Crimps.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt defekt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, bringe es zu einer autorisierten
Sammelstelle für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über die umweltfreundliche Entsorgung von Materialien, die bei der Nutzung des Produkts
anfallen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem
du das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Seater with Crimp 7/8

Introduction
Thank you for choosing the Seater with Crimp 7/8. This product is designed to help you seat bullets accurately and
efficiently. It is important to follow safety guidelines to ensure safe usage and optimal performance. This guide
provides essential safety information, usage instructions, and disposal guidelines.

General Safety Guidelines
Always read the manual thoroughly before using the product.
Ensure that the workspace is clean and free from clutter to prevent accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Regularly inspect the product for damage or wear. Do not use if damaged.
Follow local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while using the
product.
Ensure that the bullet seater is securely attached to the reloading press before use.
Do not exceed the recommended crimping force as it may damage the cartridge case or bullet.
Avoid placing hands or fingers near moving parts during operation.
Always doublecheck measurements and settings before starting the reloading process.
In case of an accident or malfunction, stop using the product immediately and consult the manual for
troubleshooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Workspace: Ensure your workspace is clean and organized.
Attach the Seater:

Securely mount the bullet seater to the reloading press using the provided threads (7/8).
Ensure it is tightened properly to avoid any movement during use.

Select the Seater Head:
Choose the appropriate seater head for the bullet you are using.
Follow the instructions in the manual to replace the seater head if necessary.

Usage

Loading the Bullet:
Place the bullet into the guide bushing of the seater.
Ensure it is aligned correctly for accurate seating.

Seating the Bullet:
Begin the reloading process by activating the press to seat the bullet.
If crimping is required, adjust the settings accordingly.
Monitor the process closely to ensure proper seating depth and alignment.

Final Inspection:
After seating, inspect the cartridges for any signs of damage or improper seating.
Store completed cartridges in a safe and organized manner.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged products in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
Do not discard the product in regular household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, usage, or product performance, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product manual.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Seater with Crimp 7/8. Always prioritize safety and compliance with local regulations during the reloading process.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Asiento
de Proyectiles con Crimp

Introducción
Gracias por elegir el Asiento de Proyectiles con Crimp 7/8 y 6,5x64 de TRIEBEL. Este producto está diseñado para
proporcionar una excelente precisión en la carga de municiones. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre cómo utilizar el
producto de manera segura y eficiente, así como detalles sobre la eliminación adecuada y a quién contactar para
obtener más asistencia.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las personas no capacitadas.
Utiliza el Asiento de Proyectiles únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cartucho esté completamente vacío antes de usar el Asiento de Proyectiles.
No fuerces el Asiento de Proyectiles; si hay resistencia, revisa que no haya obstrucciones.
Al cambiar la cabeza del asiento, asegúrate de que esté bien fijada antes de comenzar a trabajar.
No uses el Asiento de Proyectiles si estás fatigado o distraído.
Siempre sigue las recomendaciones del fabricante sobre el tipo de proyectil y la configuración del crimpado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Asiento de Proyectiles:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté en una superficie estable.
Coloca el Asiento de Proyectiles en la prensa y asegúralo según las instrucciones del fabricante.
Selecciona la cabeza de asiento adecuada para el proyectil que vas a utilizar.

Uso del Asiento de Proyectiles:

Inserta el casquillo vacío en la prensa.
Coloca el proyectil en el casquillo.
Acciona la prensa para asentar el proyectil en el casquillo.
Si decides usar el crimpado, ajusta la configuración de la prensa según sea necesario.
Retira el cartucho completado y verifica que el proyectil esté correctamente asentado.

Mantenimiento:

Limpia el Asiento de Proyectiles después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Revisa periódicamente todas las partes del Asiento de Proyectiles para asegurarte de que estén en
buen estado.

Instrucciones de Eliminación
Si el Asiento de Proyectiles ya no es necesario o está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de recarga.
No deseches el producto en la basura común; busca puntos de reciclaje o eliminación de productos de metal.

Información de Contacto para Más Soporte



Para obtener más información sobre el Asiento de Proyectiles con Crimp, incluyendo asistencia técnica o consultas
de seguridad, por favor contacta al fabricante o consulta el manual del producto. Asegúrate de tener a mano el
número de modelo y cualquier otro detalle relevante para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu
Asiento de Proyectiles con Crimp.
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Guide de sécurité pour le Siègeur de balle avec crimp

Introduction
Merci d'avoir choisi le Siègeur de balle avec crimp. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles
pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
de commencer l'utilisation.

Directives de sécurité générales

Utilisation sûre : Assurezvous d'utiliser le produit conformément aux instructions fournies pour éviter les
accidents.
Surveillance des enfants : Ce produit est destiné à un usage par des adultes. Gardezle hors de portée des
enfants.
État du produit : Inspectez régulièrement le siègeur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne
l'utilisez pas si vous constatez des défauts.
Environnement de travail : Utilisez le produit dans un espace bien éclairé et propre pour éviter les accidents.
Équipement de protection : Portez des lunettes de sécurité et des gants si nécessaire pour protéger vos
yeux et vos mains lors de l'utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Manipulation des balles : Soyez prudent lors de la manipulation des balles. Évitez tout contact avec les
bords tranchants.
Utilisation du crimp : Si vous utilisez la fonction de crimp, assurezvous que la tête de siège est correctement
installée pour éviter les blessures.
Rangement : Rangez le siègeur dans un endroit sec et sécurisé après utilisation pour éviter les accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la tête de siège :

Retirez la tête de siège actuelle en la dévissant.
Sélectionnez la tête de siège appropriée pour le type de balle que vous utilisez.
Vissez la nouvelle tête de siège en place jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée.

Utilisation du siègeur :

Placez la balle dans le manchon de guidage.
Si vous utilisez le crimp, assurezvous que l'embout de la douille est correctement positionné.
Appliquez une pression uniforme pour placer la balle dans le manchon.
Vérifiez que la balle est correctement positionnée avant de procéder à des étapes supplémentaires.

Entretien :

Nettoyez le siègeur après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Vérifiez régulièrement les vis et les composants pour vous assurer qu'ils sont bien serrés.

Instructions d'élimination

Élimination des pièces usées : Disposez des pièces usées ou endommagées conformément aux
réglementations locales sur les déchets. Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Recyclage : Si possible, recyclez les matériaux en suivant les directives de recyclage de votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Siègeur de balle avec crimp, veuillez vous
référer à un point de contact basé dans l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



En suivant ces instructions et directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation de votre Siègeur de balle avec crimp. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Seater con Crimp 7/8 e il Seater con Crimp 6,5x64. Questo manuale fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le istruzioni e di
seguire tutte le linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Non utilizzare il Seater per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza sempre il Seater in un'area ben ventilata.
Indossa occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il Seater per proteggerti da possibili schegge o detriti.
Non forzare il Seater oltre i limiti di progettazione.
Assicurati che il proiettile sia correttamente posizionato nel bush di guida prima di procedere.
Non tentare di modificare o riparare il Seater da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni del produttore prima di iniziare.

Installazione:

Monta il Seater seguendo le indicazioni specifiche per il tuo modello.
Verifica che tutte le parti siano fissate saldamente e che non ci siano giochi.

Utilizzo:

Posiziona il proiettile nel bush di guida del Seater.
Regola la testa del Seater in base al tipo di proiettile utilizzato.
Procedi con la crimpatura se necessario, seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla la concentricità del proiettile dopo l'operazione.

Manutenzione:

Pulisci il Seater regolarmente per rimuovere polvere e detriti.
Conserva il Seater in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il Seater nell'indifferenziata.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta e sul riciclaggio di materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, consulta il manuale del prodotto o contatta un esperto qualificato.

Si prega di notare che il rispetto delle linee guida di sicurezza e delle istruzioni fornite è fondamentale per garantire
un uso sicuro e corretto del Seater. In caso di dubbi o domande, non esitate a cercare assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Seatera z Crimpem 7/8

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup seatera z crimpem 7/8. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym osadzaniu
pocisków, zapewniając wysoką dokładność i możliwość crimpowania. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że obszar pracy jest dobrze oświetlony i wolny od zbędnych przedmiotów.
Nie używaj seatera w pobliżu materiałów łatwopalnych.
Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących crimpowania i osadzania pocisków.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj seater zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy głowica seatera jest prawidłowo zamocowana.

Użytkowanie:

Używaj seatera zgodnie z jego przeznaczeniem do osadzania pocisków.
W przypadku crimpowania, dostosuj ustawienia zgodnie z wymaganiami pocisku.
Regularnie sprawdzaj i wymieniaj głowice seatera, aby zapewnić dokładność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami
niebezpiecznymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachęcamy do regularnego przeglądania aktualizacji dotyczących wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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Seatteri crimpillä (Seat) Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Seater with Crimp 7/8 Seater with Crimp 6,5x64. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta
ja turvallisuutta luodin asentamisessa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti, jotta voit varmistaa tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät luotien käsittelyyn ja käyttöön.

Erityiset Turvaohjeet
Käytä vain suositeltuja seatteripäitä, jotka ovat yhteensopivia käytettävän luodin kanssa.
Varmista, että luodin ja patruunan koko ovat oikein ennen asennusta.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Jos huomaat tuotteen toimivan epäilyttävästi, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys asiantuntevaan
henkilöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Valitse oikea seatteripää luodille, jota aiot käyttää.
Kiinnitä seatteripää tiukasti paikoilleen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta luoti ohjausbussiin huolellisesti.
Käynnistä luotiseatteri ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Jos käytät crimptoimintoa, varmista, että se on säädetty oikein.
Suorita kaikki toimenpiteet rauhallisesti ja keskittyneesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja luodit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tai niiden osia tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoon tai kierrätyskeskukseen saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoa ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, jotta voit antaa tarvittavat tiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Seater med Crimp 7/8 och
6,5x64

Introduktion
Tack för att du har valt Seater med Crimp 7/8 och 6,5x64. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker och
effektiv användning vid laddning av ammunition. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du minimera
riskerna och säkerställa en säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du har en korrekt förståelse för hur man använder kulsetaren innan du börjar.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig själv under användning.
Arbeta alltid i ett välventilerat område för att undvika inandning av eventuella skadliga ämnen.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd endast de rekommenderade setarhuvuden för att säkerställa bästa resultat och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av setarhuvud:

Välj det setarhuvud som passar bäst för kulan du använder.
Ta bort det befintliga setarhuvudet genom att skruva det moturs.
Montera det nya setarhuvudet genom att skruva det medurs tills det sitter fast ordentligt.

Användning av kulsetaren:

Placera kulan i guidebussningen.
Ställ in kulsetaren i rätt läge för crimpning.
Tryck ned handtaget för att sätta kulan i hylsan.
Kontrollera att crimpningen är korrekt innan du fortsätter.

Rengöring och underhåll:

Rengör kulsetaren efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av skräp.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av verktyg och tillbehör.
Om produkten är skadad eller inte längre används, kontakta en lokal återvinningsstation för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, rekommenderar vi att du kontaktar tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att du har produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du tryggt använda Seater med Crimp 7/8 och 6,5x64. Tack för att
du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání seatače s crimpem
7/8 a 6,5x64

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání seatače s crimpem 7/8 a 6,5x64. Prosíme,
abyste si pečlivě přečetli všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečnost při používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu. Neužívejte výrobek, pokud vykazuje známky poškození.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a nařízení týkající se střelby a manipulace s municí.
V případě nebezpečné situace nebo nehody okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání seatače dbejte na dodržování pokynů výrobce.
Používejte seatač pouze s kompatibilními střelami a nábojnicemi.
Při crimpování dodržujte správnou techniku, abyste se vyhnuli poškození střely nebo zranění.
Nikdy se nedotýkejte ústí nábojnice, pokud je výrobek v provozu.
Při práci se seatačem noste ochranné brýle a rukavice.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je seatač správně namontován na vaší lisovací jednotce.
Zkontrolujte, zda je seatač pevně utažen a stabilní.

Použití:

Nastavte seatač podle specifikací vaší střely.
Pokud používáte crimp, ujistěte se, že je nastavení správné pro daný typ střely.
Při lisování střel dbejte na plynulý a kontrolovaný pohyb.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte jej tak, aby nemohlo dojít k nebezpečným situacím.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné údaje o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Tento dokument byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a obsahuje
důležité informace pro zajištění bezpečnosti spotřebitelů. Děkujeme, že dbáte na bezpečné používání našich
produktů.


